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Service
Serwis

Dienstverlening
Servis

Dienst kaart
CepBucHasa cny»ba

Name ¢ Naam ¢« Naam ¢ Isim ¢ Ha3BaHue

+ & [Nr.e No.* Homep

Typ ¢ Type ¢ Tip ¢ Tun

(1)|198100-32 | x2
(2)[198101-32 | X1
(3)[198102-32 | x1

1-000200-07| M6x70

x1

1-000098-07| 6,3x90

x1

1-000099-07| 7x50

x8

1-000015-07 74

x1

1-000109-00| 8x30

X2

1-000014-57| 6x8

x2

wisolao[o

1-000012-07 | 8x15

x1




Close free holes with caps

Luk alle huller med propper

Schliessen Sie die offenen Locher mit den Deckkappen

Fermez les trous découverts avec les chapes

atzengrofe 90mm!
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®NDAanbevolen mat

ka matrace je 90 mm!

méret 90 mm!
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@HUAz ajanlott matr:

e kalinligi 90 mm'dir!
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@ROnerilen yatak s

ttress thickness 90mm!
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GBRecommended m

o del materasso 90mm!
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dDSpessore consiglia

@PDZalecana grubos$¢ materacu 90 mm!

SBOdporucana hribka matraca 90 mm!

®ROGrosimea recomandata a saltelei este de 90mm!

RDPeKkomeHayemas BblCOTa MmaTpaca- 90mm






